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Ljubezniva žena. 

Iz tožbe za ločitev zakona, 
ki jo je vložil Melville Lieben-
t?hal se posnema, da ima nje-
gova Ihuda polovica iste grde 
lastnosti, ki jih nežni spol pri-
pisuje zlobnim moškim. 

pije, preklinja, pretepa 
lenari in skazuje svojemu so-
JfjVogu ljubezen s palico. ) 

(Obravnava v tem se bode 
kmalo vršila in bode seveda ža-
lostno zanimiva. 

/ Iz obupa samomor. 

V gojzdiču na Wyandotte in 
Madison Ave se je 75letni J. 
Corfield poslkušal usmrtiti s 
tem, da si je z britvijo zadal na 
vratu tri globoke rane. 

Mimovozeči Jvozjnik je to 
videl uTfakoj priskočil k star-
cu. 
} "Zakaj me ne pustiš samega, 
pusti me umreti" mu je rekel 
življenja siti starček. 

Voznik je poklical na to am-
bulanco, ki je težko ranjenega 
Corfielda spravila v bolnico. 

Tam ®o zdravniki izjavili, da 
ni upanja, da bi Okreval. 
" Corfield ni mogel delati In ga 
je preživljala njegova žena, ki 
dela v Lawrence Publishing 

Samomorilec je bil zadnje 
ase zelo melanholičen. Starost 

in brezdelnost sta ga spravila 
do obupa. 

KDO P O Š I L J A D E N A R V 
S T A R O DOMOVINO? 

* 
V poljubni kraj domovine po 

šl jemo po znižanih cenah: 
io kron za $ 2.10 
50 kron za $ 10.25 

100 kron za $ 20.40 
200 kron za $ 40.70 
500 kron za $ 101.75 

1000 kron za $ 203.00 
5000 kron za $1014.00 

10000 Icron za $2027.00 
Pri tem je uračunjena pošt-

nina in vsi stroški. 
P R A N K Z O T T I & CO. 

108 Greenwich Street, 
New York City. 

609 Smithfield Street, 
Pittsburg, Pa. 

99 Deairborn Street, 
Chicago, HI. 

Za stavko je vse pripravljeno. 

W A S H I N G T O N , 30. mar^ 
ca. — Predsednik Roosevelt: 
hoče uporabiti ves svoj osebni 
in vladni upliv, da prepreči u-
sodepolno stavko železničarjev 
zapadnih železnic. Ako mu spo-
dlete vsa sredstva, se bo obrnil 
direktno na uslužbence s pros 
njo, da predložijo vse sporne to 

včke razsodisču. 
CHICAGO, 30. marca. — 

Včeraj so zastopniki organiza-
cije železniških" uslužbencev in 
sprevpdnikov pri zborovanju 
izdali sledeči ultimatum: Gle-
de nasprotnostij, ki vladajo 
med železniškimi družbami in 
njtTli uslužbenci ne more nobe-
no razsoBišČe ver* odločiti in 
stavka se odvrne le tedaj če 
zastopniki železnic predlože u-
službencem vspremljive pred-
loge. Veliki vodja železniških 
uslužbencev je izjavil, da se s 
stavko ne sme dalje odlašati, 
kot je tr^ba, da se, pa na drugi 
strani morajo tudi upoštevati 
interesi občinstva. 

. Š V I C A R S K A S T A V K A . _ j £ 

Vojaštvo raziene štrajkovce. 

L A U S A N E , . ŠVICA', 29 
mafea. — Splošna stavka V 
Kantom Waadt, ki je nastala 
iz simpatije do ŠJtrajkovcev v 
čokoladni tovarni, se čedalje 
6olj razširja. 

Vsi delavci se istemu pridru-
žujejo. Imeli so že več sho-
dov, ki s6 pa bili po konjiči raz-
gina m. . •„ ,-•• < •»< , 

Francoski socialist Sebastjan 
Faure je radi šuntanja pregnan. 

Stavkujoči v Montreux, ob 
genfskeip jezeru so poskušali e-
lektrične naprave razdejati in 
so korakali z rudečimi zastava-
mi* po mestu. 

Vojaštvo jih je pa razgnalo. 
o 

OROPALI BANKO. 

J A C K S O N , MICH. , 31. mai-
ca. — Roparji so pretečeno noč 
udrli v Farmers' in Merdhanta' 
banko. Tam so * blagajno raz-
strelili in vnesli $3000. 

Stanovalci so pričeli alarmi-
rati, vendar predno je prišla 
policija so že roparji odnesli 
pete. 

IZ DRŽAVE. 
koiur vzorce. Ako iniate «?oje lastne 
goden način 

a I a kleli na 

C l e v e l a n d , O. SAMOMOR C I N C I N N A T S -
K E G A M I L I J O N A R J A , f1 * > r v o 

|B N I •Ml 0 V 0 D O M O V I N O . " 

Žrtev temperenčne postave. 

— William Proctor iz Cin-
cinnati^ 73 let star in večkrat-
ni m iT i jo n a r predsednik 
Protcor and Gambler Co. 
in ustavnik svetovno znane 
tvornice za rfiilo " Ivory" se je 
nasitil življenju. V kopalni sobi 
svoje vile v Glendale si je po-
gnal krogljo v glavo. Po po-
datkih njegovih prijateljev, je 
samomorilec po smrti svoje že-
ne postal melanholičen in go-
tovo je samomor zvršil v du-
ševni omračenosti. Proctor je 
bil znan kot velJk 'človekoljub. 

Vedno novo 
krvi. 

— Če pride John Mast iz Mil-
lersburga ob življenje ali v dr-
žavno blaznico v Massilonu, ga 
bodo imeli na vesti temperenč-
niki z njih robato politiko. 
Mast je prej imel v Millersbur-
gu kupčijo s pivom na debelo 
ki je prav cvetela, dokler niso 
pri {meptnilh volitvajh zmagali 
"suhi". Od" tedaj je šlo s kup-
čijo navzdol. Poskusil je še v 
več drugih krajih, pa mu je po-
vsod spodletelo. Omračil se mu 

B E R O L I N , „31. marca. — 
Rumunski poročevalec poroča 
listu "Lokalanzeiger": "Cela 
Valahiia je v ognju. Kmetje so 
se na tajei a oborožili in 
in se spuš'č sojaki v ljute 
boje. V b •Vlaiiestirja je 
prišlo dane„ __ ^osovitih spo-
padov med vojaštvom in upor-
niki. 

V enem boju so uporniki ubi-
li enega poročnika .in ga na ko-
sce razsekaTi. 

DUN A), 3°- marca. — Včc, 
raj zvečer je dospela tu sem 
brzojavna vest* da je tolpa 
kmetov v Braili naskočila luko 
in hotela žitnice zažgati. 

Vojaštvo se je upornikom 
postavilo po robu in boj je s 
tem končal, da so se kmetje z 
velikimi izgubami umaknili. 
Več sto kmetov je padlo v tem 
boju. 

Tudi v Craiova so se vršili 
ljuti boji. V tih je bil mestni žu-
pan ubit. 

Tisoče bežečih Židov so raz-
jarjeni kmeti ustavili, jih oro-

K O N F E R E N C E NEMŠKE-
GA K A N C E I A R J A IN 

I T A L I J A N S K E G A 
MINISTRA 
TITTONI. 

niški opazovalnici v 
mi 

zapodili v beg. 
Napadli so tudi kraljev grad 

v Pojeni in ga deloma porušili. 
— Zmešnjave v italijanski; B U 1 C 0 C , T A , 31, marca, 

cerkveni občini postajajo čim-.— t)o sed je tmt!* vlada pri 
dalje bolj zamotane. Dasi je zadušenju -mirov le delni us-
škof Horstmann odslovil dose-jpeW, kajti uporniki postajajo od 
danjega župnika Louisa, je dne do dne drzovitejši, čeravno 
vendar slednji še maševal, Se-1 so bilrmarsikrat poraženi in so 
daj odSTtfpljo vst farani , ki soj v ran jih bojih zgubili najbolj-
udani očetu Louisu iz fare in še voditelje. Premir Sturdza je 
si ustanove novo občino. Tudi dosegel, da vlada proglasi ob-

gedno stanje in sicer tam kjer 
je to potreba. - • " 

Kjer je upor silovit, tam sc 
ob!a«ti poslužujejo topov in 

B E R O L I N , 30. marca. — 
Francoski podanik Lacombe 
je prišel v urad zunanjih zadev 
in je vročil državnemu tajniku 
Tschirskyu uradno poročilo, da 
namerava francoska vlada od-
poslati vojaško ekspedicijo v 
Udscha, Maroko. 

Tschirski je pa odgovoril, da 
ta zadeva še tiče le Francije in 
naj ukrene, kar se ji zdi prav. 

— Državni kancelar knez 
Buelow je imel z italijanskim 
ministrom Tittoni konferenco. 
Vsi listi nazivljajo isto kot u-
mestno fn pravočasno. Na kon-
Terenci so se uvaževale zadeve 
nadaljne' akcije francoske. Tu 
di sta ministra uvaževala vpra-
šanja o razoroženju. 

— Opetovano ss je poročalo, 
da se namerava Franc Jo-
sip in cesar Viljem sestati v Te-
schenu na Šlezijskem. Uradno 
se- pa sedaj zanika, da se vla-
darja ne ssstaneta. 

V desetih letih je bilo v njem 
ukradenih le $600. 

W A S H I N G T O N , 30. mar-
ca. — Uradniki državnega za-
klada imajo kaj malo upanja, 
da bodo še kdaj . videli onih 
$173.000, ki so bili ukradeni iz 

Sultanovi zastopniki pri 
coskem poslaniku. 

> 
T A N G E R , MAROKO, 

marca. — Sultanov zasl 
državnik Mo-K, W « . « . . « U J J d r c k o z n a n j d r . 

chicaskega p o d u r a d a . J s t ° t a k o ! nam<d el Torres, je 
t a rm M nlr n mi M̂n mn im« nt>r\ ' * je z nekaterimi manjšimi svo 

včeraj ura-
dno obiskal francoskega pc«f$ l | 

tam, k. so pred nekaj mesec. n j k a j n ^ * 
zgrnile « po< zakladnice v St. f r a n c o s k e k r i ž a r k e « j ' 
Hou.su. Te ukradene svote so A r < . „ o b c m a j e n j k 

tetje kaj lahko razpecal. med- | J n M d a b o < | e
J , u r S k a ^ 

tem ko chicaski tatovi niti $10.- , . . v . , . . ... „ . ukrenila, da se v deželi 
000 ne bodo dobili za ukrade- m i r j n r e d ? fa d a z a d o s t i j o 
nih $173.000. Po postav, je dr- , n o m a f r a n c o s k i m z a h t

J
c v a ^ 

zavn, zakladnik za zgube v Ch,- K H Ž a r , k o U a ! a n d e „ j ft d< 

cag. m St. Lou.s odgovoren in ^ ] q u m o r j 

mora svote iz svojega povrniti. M a n c h prepeljati iz 
K temu pa ne zadostuje kave,- y T 

ja $150.000, ki jo ima državni 
zalqladnik, toda v vseh takih 
slučajfti, kjer se lahko dokaže,1 

cla ni bil državni zaikladnik kriv 
pride na pomoč kongrep in od-' 

VEC DELEGATOV. 

hoče imenovati Roosevelt 
mirovno konferenco v 

v* , Haagu. 

— Berolinska cenzura jc 
predstavo nove drame "kralj 
Ljudevit II. ' prepovedala, to 
pa za to, ker se umorjeno ce-
sarico Elizabeto in cesarja 
Franca Jdsipa hudo žali. 

grožnja z izobčenjem jih ne o-
vira v tem sklepu. * 

iT 

— Pes nekega Tarmerja bli-j topništva bomlbartlira mesta, 
zu Marietta je preprečil veliko ki so v -rniških fokah. 
železniško nesrečo. Ponoči v j y Br "a se je vršil ljut 
četrtek je neprestano lajal, d a j b o j v 1 c a t ° e r e m j e p a d l o 4 Q O v 0 . 
se je farmer zbudil in sel po- j j a k o v j n u p o r n ikov . 
gledat pred hišo, kaj je.. Tu je 
našel, da je tir železnice popol- Polkovnik Lamley je pove-

noma spodjeden od vode; še ob ^ i n s e i e k o ' 
pravem času se mu je posrečilo n e c * ° P o s r s c , 1 ° u P o r n , k c 

ustaviti bližajoči se tovorni 
vlak. Ako bi se mu to ne po-
srečilo, bi padel cel vlak v reko 
Muskingum ob železničnem ti-
ru. 

nati v beg. 

Ti pa, ki so se zatekli v bli-
žnje mesto so bili sprejeti od 
topništva s streli, kar jih Je pri-
sililo, da so še udali. 

— V Bremen je prišlo ve^ 
ruslkih izseljencev, "ki se name-' 
ravajo izseliti v Ameriko. Med 
temi so\£a izbruhnile koze in 
radi tega so odpeljali vse izse-
ljence v posebno bolnico. 

— V četrtek je neštevilna 
množica ulagateljev Licking 
County Bank & Trust Co . v 
Newarku prišla v bančni urad 
in zahtevala svoj denar. Banka 
je vse promptno splačala. Baje 
je to povzročil neki prejšni 
bančni uslužbenec, ki je pripo-
vedoval okoli, da stoji banka 
pred polomom. 

veže zakladnika vsakega pov-
račila. K c je prejšnji zakladnik 
zapustil svoje mesto, so morali ^ WASHINGTON, 29. 
prešteti ves denar, ki se je na- ca. — Predsednik Roosevelt 1 
hajal v državnih zakladnicah, danes naznanil, da bode raz 
To delo je upravljalo 80 neizku- že izbranih delegatov 
šenih mož v štetju 2 meseca in ko konferenco, jih imenoval 
pol in na koncu štetja se je skla več. Konferenca se otvori 
d a r prešteti denar natančno s junija ;< uradno še nt razgl 
svoto, ki je bila zapisana v knji- na. 
gaE. "Našteli so $1,259.598.278.- o — | 
58. Vpričo velikanskega Štet-{ O D P R t A PREGIBA, 
ja, ki se vsak_dan vrši po za- • 1 n m 
kladnih uradih in vpričo navi- Povzroči velikansko 
dežno zelo lahkomišljenega nesrečo. 40 mrtvih, 
postopanja z denarnimi paketi J 100 ranjenih. 
kjer so tisoči, je čudno, da ta-( t— 1 

ko malo zgine, Nadzorstvo je C O L T O N , CAL., 30. 
tafro natančno, da sedaj lahko ca. — Predvčerajšnjem 

Več sreče so imeli uporniki v 
Guirgna; 500 upornikov je pre-
magalo bataljon vojaštva in jih 
razgnalo. 

'Tu*dT~iz drugili~mest se po-
roča o krvovih spopadih med 

' vojaštvom in uporn?ki. 

zapazilo vsako najmanjšo zgu- ne je vlak, tTvozi iz 
bo, še predno se uradniki po- leansa v San Francisco 
dajo na dqni. Ob dveh popold- zil v odprto pregibo in 
ne se nehajo delavne ure in ta- nesrečil. 
koj se začno šteti dnevni stro-| 10 VQZ je bilo vržei 
ški in dobički, ne samo pri gist- strani in pri temje 
vni blagajni, temveč tudi v vseh nikov ubitih, čez 10 
poduradih. Ti morajo takoj te- {nih. r 
legrafično sporočiti denafno. Čudež je to, da se v 
stanje in ob 3. se napravi bila- novem spalnem vozu. 
nca. Promet v državni zaklad- rem se je nahajalo čez 
niči se računa na šest tisoč bili ranjeni samo dve 
milijonov dolarjev. Skozi roke! 1 ••"• 
enega samega uradnika A. Hu- ma je vzel iz denarnih 
aiffe je šlo preteklo leto 2921 dolarjev in na njih 
milijonov dolarjev. Vendar se hnate, ki so imeli Ts1 
je tekom zadnjiE desetih let Moža so izsledili in rc 
pripetila tu .ena sama tatvina ječo. Vendar država 
v vrednosti $600. Tat je bil ne- več nego $600, ker 
ki uraclnitefki je bil prestavljen zac»eti z novim štet 
pri pregledu blagajne. Polago- trajalo dalj nego eno 

» podlistek. 

S A M 
Spispl Andrej Rape. 

m I. 

Z Bogom, Anal Ne jokaj in 
žalosti se! Danes ne grem 
'p z doma. Seveda I Pot je 
dat kot v navadi, izostanem 

je kot sicer, a mora tako 
biTfe skrbi kakor 
akoVnalo zabuči vihar olko-
lo hf<adja je trdna; najbolj-
ša jaka je. Tako sem varen 
na njkor na sufiem. Ne skr-
bi t e \ z Bogom! Na otroka 
pazi!/Vladko, priden bodi! 
Maniušaj; v šoli se pridno 
uči, tujem samo hvalo o 
tebi, A vrnem!" 

VlaaLoee je bil trgovec. 
$>oslavljf je danes od svoj-

je hotel na daljno 

pač vsem trem 
imela solzne oči. 

M sicer ikri-
•vala v jfch na licu cela voj-

krat pa so pognali ti nagajivi 
škrateljčkl t̂ ele potoke solza-
iz velikifi Vlalkovih cfcv in polno 
globokih vzdihov iz ljubečega 
srčeea. No, tudi materi so se 
ulile so lze . . . 

"Pojdita, pojdita," je zamr-
mraj oče ter potegnil z roko 
preko'oči, kjer se je tudi nekaj 
posvetilo. "Da bi še človeka 
kmalu spravili v solze! Pojdi-
ta, pojdita!" In odšel je hitrih 
korakov. 

Za njim je zrla četvorica lju-
bečih oči, za njim je hrepenelo 
dvoje ljubečih, močno utripa-
jočih src. 

Izginil jima je izpred oči 
Mati in sin sta ostala sama. 

II. 

Na krovu ladje je stal za-
mišljen Vladkov oče — sam. Na 
obrežje je zrl v prerivajočo se 
množico ljudi. A 

Koliko prerivanja, vpitja, 
stiskanja }rok! Koliko solznih 
oči, kakor jih je imel on ob 
slovesu! Se en gorak pogled v 
smer, kjer je ostavil ženo in o-
trokS, še en tih " Z Bogom" — 
in zazibala se je ladja. Pred 
njim^o se razprostrle brezda-

ni bilo več o-
!, ve-
! 
beži 

« M i y t t i 

"Potniki s krova, nevihta 
bo!" ta (klic je drugi dan pre-
dramil našega znanca iz za-
mišljenosti. Pogledal je na 
morje . . . Kako valovanje! Tu 
odpira široko žrelo — mrzli 
grob, pa" se zopet zagrne lin 
pljuskne kot gora vispko. 

Povsod vpitje,1 rjovenje vi 
foarja, bučanje valov, molitev 
Huje je in huje! Komaj so čuti 
'v tem divjem šumu odločni, 
rezki ukazi kapitanovi, 

" K sesalkam!" zadoni potni-
kom na uho. Nevihta raste, vi 
je huje in huje. Ladja pleše po 

^grebenastih, razpenjenih valo-
vih ko lupina. Molitev, jok in 
stok!" 

"Čolne v vodo!" se cuje iz-
nova rezek ukaz. Vse skače in 
se preriva z mrzličnim trepe-
tom. "Umiramo 1" 

Vladkov oče stoji nem in 
bled, zroč iz čolna v to divja 
nje besnega morja. Ladjo gle-
da, ki se počasi pogreza v ši-
roko žrelo razljučenega morja 
niže in niže. 

"Z Bogom!" šepeče naš zna-
nec. "Ali moram umreti tu — 
tako sam?!" 

Vihar divja dalje. 
"Z Bogom, ljubi otrok, z Bo-

gom, draga ženal Tam gori se 
vidimo zopet, to mi je v teh te-
žk?h hipih tolažba..." 

' r • . • 

1 prinesli žalostno vest, da se je 
ona ladja, na kateri je bil tudi 
Vladkov OvV:, potopila. Moštvo 
in potniki so se sicer rešili v 
čolne, a o njih ni duha ne sluha. 
"Najbrž so se tudi v čolnih vsi 
ponesrečili." To je bil konec v 
vseh časopisih. Nič upa ni osta-
lo našima znancema,..,.„ 

Očeta izgubiti, očeta, ki nas 
je ljubil, ki je skrbel za nas po-
noči in podnevi, ki nas je branil 
v vseh nezgodah življenja — to 
je hudo. 

Materine oči so bile malokdaj 
suhe. Po ure in ure je strmela 
predse, gledala v svojega otro-
ka, a zalile so jo vedno solze 
ob pogledu nanj, zakaj kakor se 
je zazrla v n j e £ ™ ° prej tako 
sveže, vtdno veselo lice, ki je 
bilo sedaj tako otožno hrepene-
če, pa jo Jft neka roka zagrabila 
v grlu, v srcu ji je postalo talTo 
neizrazno hudo,da si ni mogla 
kaj, da ne bi jokala. Utripala je 
takrat z vekami, lioteč zatreti 
solze in potisniti jih nazaj, glo-
boko dol v srce, da bi vsaj sa-
ma trpela to silno bol in je ne 
kazala otroku, ki je takoj zajo-
kal, kadar je ugledal solzno nje-
no oko. Pa pomagati si ni mo-
gel. Obiemala je svojega otroka 
in jot ei jokal Je Vladko. 

"Al di nazaf, da mi ma-
mica -t.i ne M r l e , da me 

pri mizi. Pa je zapihala burja 
okolo oken, in zgenila se je 
mat|, in ipjlašno je* pogledal 
Vladko. In zašepetala je mati: 
"Vihar, vihar, zakaj si vzel in 
pogubj! očeta otroFu itn ženi 
moža?! In sedaj se nama še ro-
gaš, divjaje okolo hiše! Sedaj 
tožeč, sedaj vihrajoč s šibami 
pripoveduješ čudne, strašne do 
godke". — Premagala je več-
krat z nadčloveško močjo svojo 
silno bolest, zatrla solze, spra-
vila sina v postelj ter sama le-
gla k počitku, da pozabi, po-
zabi? . . . . , . Da. Toda več-
krat jo je ponesel sen v čudne 
kraje. Morje je divj'alo in se pe-
nilo okolo nje. Vihar je rjul in 
potapljal ladjo, na kateri je bil 
oče Vladkov. Klice njegove je 
čula: "Z Bogom, z Bogom!" 
Kaj čuda, da ji je to duševno 
trpljenje izsesavalo tudi telesne 
moči! Z grozo je mislila na čas, 
ko bi morala še ona ostaviti e-
dino dete samo, oh, tako samo 
na svetu. . . 

IV. 
Si 
Počitnice so bile. Vladko je 

bil v šoR dobil znano "Pripo-
vedko o vetru" v šolarski knjiž-
nici. Sam je bil danes doma. 
Mati je odila iz hiše po oprav-
kih. Zamišljen je sedel h knjigi 

je bil V 

, ga- je eden pobožal z nežno ro-
KVCO po očeh in zopet drugi. Ne-
znasko 'mu je bilo. V obraz je 
ptfrdel, oči so jele gledati sanja-
vo. Veke so se počasi zaprle. 
Skrateljčki so ga odvedli v de-
želo sanj. 

V velikem svetlem gradu je. 
Pod gradom se širi silno morje. 
Pred veličastvom njegovim pri-
pogibljejo ljudje kolena. Vlad-
ko gleda to silno morje. Pa čim-
dalje gleda, tem večje, tem sil-
nejše je morje. Srčece mu tre-
peče. V brezdanje globočine po-
hiti njegov duh ter objema mo-
rja brezkončne meje. Sinjo plan 
morja gleda, ki se 9paja na ob-
zorju z nebom v dolg, nemin-
ljiv objem. LadjV zagleda na 
morju, ki hite dalje po valovih, 
pozlačenih od jutranje zarje, 
dalje po neizmernem hrbtu mo-
rja. P a nastane noč. Tiha in 
zvezdnata visi nad skrivnostnim 
morjem ter sanja. VlaBku se to-
pi srce ob tem pogledu. Skra-
teljčki ga božajo mehko, meh 
k o . . . 

• * * 
" -: <; \. : jj £ ' . m : •' 
Izginilo je mofje>V sobi do-

ma je Vladko sam, sam I . . O-
četa nima, mame n t T ^ k a bo-
lest 
ki 

zraven, daleč« tam na 
bil. O, jaz vse vidim, ̂  
Ponosna ladja se je 
silnem hrbtu morja, 
stal tvoj oče, A morje 
nostno, morje je s< 
zalo se je z mano 
In zagugal sem nje 
ve in odprl njih brezdni 
plesala ladja po njih, f r J B 
nosna, sedaj kot ore/hciyta h 
pina. In igrala sva se 
in mož zavetnik, čuješ ti, 
ko?! Tako-le so klical 
na ladji: "Na pomoč, 
mo!" In strele sem čul 
ki so naznanjali silo. ] 
glas tvojega očeta, ki 
"Z Bogom, Vladko, z 
Hahahaha! Via 
vem vse, vidim vse! 
sem in šaljiv sem. 
raztrgati na silnem 
jadra, odnesti na suh: 
kakemu gizdalinčku, 
svečo in zanetit iz maji 
silen požar. Čuješ li 
sove, Vladko? čudni 
različni so, ker je 
izpremen L . . Jaz 
videl sem čoln. in 
tvoj oce. Vladko, 
ni ga 
je, vrne se. 
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zaželel 
Ca in je poslal nekega 
ženi s prošnjo, naj mu 
lje. Ker ni hotela žena ustreči 
tej njegovi želji, se je Odpravil 
>n šel sam v ulico delle Becche-
rie, kjer je stanovala ;Žetta. Ča-
kal je na una, da je žena prišla 
tja 7. defciico Poli i, ki je nosila 
malega sina Kg-idija, Cillo je 
stopil za njima. Dohitel je že-
no ter deklici vzel otroka iz na 
ročja. 2ena se je obrnila in za-
htevala, naj je da otroka nazaj 
>n pa tega ni hotel storiti. A-
nalija je, vpila nad njim. naj jej 
la otroka. Nato" je potegnil iz 
•epa revolver ter ustrelil prot 
ijej. Zgrudila se je na tla in 

tam obležala brez zavesti, om je 
;>» dal otroka neki ženski tei 
/.dirjal naprej."Končno je bil 11-
staMjen t g- pripeljan na reda-
•stvo, kjer je povedal ves do-
godek ter izročil revolver. A-
malija "Cillo je bila ranjena v 
-;lavo. Prenesena je bila v me-
stna bolnišnico, kjer je poldru-
'i mesec pozneje umrla. Cillo, 

ki je z ženo grdo ravnal in i-
mel intimno razmerje z blagaj-
-ličarko svoje trgovine, je bil 
obsojen na 5 let težke ječe. 

Roko si j* ilomil 32letni de-
'avec Martin Miklavec ,.v .Tr-
itu. Moral je v bolnišnico 

Umrla vsled opeklin. V St 
Petru pri Gorici sta kuhala ju 
ho bolnici Kr. Droč gletna Ma 
rija Blažiča in 7letna Emilij? 
Silič. Silič6va je prišla prebli 
zu ognja, zac»ela ji je goreti o 
!>leka. Dekle je drugi dan na o 
peklina'b umrlo. 
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KOLEDAR-* 
Jezus vstane od smrti. 

Maric. 16, 1 — 7 
|ja, Velika noč. t 

Mali traven, 2907. 
jek, Vel. pon; Hugon 

FramVšek Pavi. I 
Rihard škof. 

c, Izidor, škof. 
V i licenc i j R, sp. 

ta, Sikst, papež. 

l a r e j M v i n e . 
Kranjsko. 

Obdolžena detomora je bila 
Antonija Nardin iz Biikovice 
na Goriškem in je že presede-
la nekaj časa v preiskovalnem 
zaporu. Zdaj se je izkazalo, da 
je prišel otrok predčasno mr-
tev na svet. 

Dne «e ponesrečil, p 
okoli poludne so pelja 
France in l/letJni An-

il iz Nove Sušice ter 
let stari hlapec Jernej 

listja z gmajn*. Mo 
je bil voz preobložen, 

iita fantiča, da »e 
> kamen, se je voz 

)v nad Ambroži-
zvrnil na hlap-

tna fantiča nista 
figtniti voza, zato sta 
ibrožičeve hlapce po-

so pomoč odrekli, še-
gospodarjem jo-
>dil hlapce voz 

je prepozno, ker 
lej Mavc že pod vo-

il. * I ' ' 

Poskusen umor in samomor. 
V Dolenji Dragi pri tfeT<T~je 
prišel 661etni čevljar Pavel Be-
zjak frijan domov in se začel 
prepirati z ženo. K o je hči A-
malija čula v sosednjo liiso 
vpitje in krik, hitela je domov 
in našla očeta v zadnjih dih 
ljajih pod oknom, mater ga ,vso 
ranjeno in 'krvavo. Bezjak je 
ženo z nožem oblclal in se na-
to vrgel skozi okno I. nadstro-
pja. Morilec in samomorilec 

je kmalu umrl za poškodbami, 
ženo so pa prepreljali v reško 
bolnišnico zdravit. 

bna hišna 
/arubiti. 

žavo ujeli. Ko se Je veliki knez 
nato pripeljal na svojem par-, 
niku, so ugledali krokodile, 
so bili seveda izvrsten • cilj, 
Predno s o te vodne pošasti poj 
stre!lili,~ so porabili rhalodanej 
pol centa streljiva, nakar so 
gonjači odpeljali v malih 'orol 
nih po 'plen', skrivaj odpeli vel 
rige in privlekli 'lovske trofejej 
k bregu. — In£ener Heiland iz-
javlja na "častno besedo v| 
"Wcidwerk in Wort umd Bild"; 
da je to resnično. 

Kako je bilo pri odkritju A 
merike? T'U je nekoč mož, kt 
se mu je reklo "Kolumbus. Ne-
kega dne ga pokliče španski 
kralj k sebi i ifmu reče: "T i Ko 
ubmus, ali bi mi ne hotel od-
kriti Amerike?" " Z a k a j pa 
ne!" odvrne Kolumbus. Kralj 
11111 da ladjo in pa ravno dosti 
mornarjev in Kolumbus odja-
dra po morju. Vozijo se noč in 
dan. Naenkrat zavpije krmar s 
svojega fotelja doli: "Kolum-
bus, kopnega še ni prav nič vi-
deti!" "Vsa j jajce tudi še ne 
stoji!" ga zafrkne Kolumbus. 
In zopet se vozijo noč in dan in 
krmar zopet zavpije: "Gospod 
Kolumbus. še zmerom ne vi-
dim nic' kopnega!'] " S a j 4udi 
jajce še ne stoji!" ga zafrkne 
Kolumbus. Tretji dan zakriči 
naenkrat krmar s svojega fo-
telja doliT ''Kolumbus," Že vi-
dim kopno!" — "Saj pa tudi 
jajce že stoji!" odvrne Kolum-
bus. — Kolumb zajacfra proti 
kopnemu, se izkrca in vpraša 
Indijance: "Ka j >ne, da ste vi 
tisti Indijanci?" — " I kaj pa 
da smol" — "Ali ni to-le A-
merika ?" vpraša Kolumbus. 
"Tako j e ! " pravijo Indijanci. 
"Potem ste pa vi "-»jbrž tisti 
Kolumbus?" ga vpTLSajo In. 
ianci. "I seveda EC*::," oltfgov 
ri Kolumbus. "No *ts-le imr 
potem smo pa že očncnti," za-
kriče Indijanci in snamejo cili-
ndre. In tako je bila Kmerifca 
odkrita. 

v Xmeriko. Imam mu 
važnega. sporočiti. Kdor r 
' • ve za njegov naslov 

ni Jernej Ortar-
Iv S ry 

... 

iztisov 

ZANIMIVOSTI 
Več oseb je zastrupila neka 

Ana Ceitinger v Sv. Ožbaldu. 
Grozno babnico so zaprli. 

nesreča. Dne 6. t. ni. 
I postiljon Fran Škrjanc 

iz Rakeka v Novo vas 
te. Na klancu iz Graho-

Bloške police je stopil 
, deloma, da olajša ko-

ie, deloma, da se o-
Popotntfki, katerih je bilo 
a vozi, miti opazili niso, 

ij je stopit voznik z voza. 
na klancu, ki zavije doli 
Bločicam, zapazil je eden 

likov k sreči, da ni vozni-
ghitro prijel za vajeti. Dva 

jsiotnika #ta šla nazaj iskat po-
stil jona, /heka ženska, katera 
je bila tudi v pošti, je šla po-
časi s konji naprej. Iskajoča na-
šla sta v precejšnji daljavi za 
vozom postiljchia nezavestme-

,|fa ležati, ter ga spravila v 
i bližnjo vas Bločice v oskrbo. 
Toda še isti dan je ubogi mož 

svojega poklica, umrl. Na 
način je ponesrečil, se na-

m".no ne more dognati. Naj-
hržt je *el preblizu voza ter mu 

morebiti spodrsnilo in pri-
*. I ?> pod voz. Povoženi jt 

d svoje potrpežljivosti 
- jrjubijen. 

Učitelj izumil mišolovko. U-
čitelj Kling v tt^l m startu je 
izumil* avtomaško lovko za mi-
ši in podgane. Svoj izum je pro 
dal kemično-tehnicni tvOrnici 
"Centar" v Berofinu. Dobil je 
40.000 mark. vRazun te s vote še 

dobi 10 odstotkov od vsake 
prodane mišolovke. Ako si tvo-
rnica nabavi patent v kaki dru-
g*i drlžavi, mu mora za vsak 
slučaj plačati 6000 mark. Pač 
sre »*n učitelj! 

u se proda hiša za 
nastanovanje ( b o a r d i n g 
house). Proda se radi smrti. 
Poizve se 
str. 

na 1371 E. 47th 
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Na prodaj: hotel Potter v Coll-
inwoodu, O. V hotelu je 30 
opravljen?h sob, salon z o-
ipravo, klet. Isti je frlizo to-
varen, trinadstropen in ku-
rjen' s soparo. Vse Je v naj-
lepšem redu. Kupna cena 
$15x500. Vprašaj pri* I. K. 

Potterju. (7X 

Na prodaj pohištvo it> mizar-
sko orodje po nizki ceni. Po-
prašaj: Collinwood, C). Sho-
reline Car, Stop 106, 90 

Službo išče priletna žena pri 
lahkem delu. Poprašaj: Coll-
inwood, Stop" 106. „ H 

N A Z N A N I L O . 
V kapelici Ž. M. B. se bodo 

vršile dne 7. aprila ob 4 in 6. 
uri popoldne predstave s premi 
kajočinii sTikatni. Cenjepi roja 
ki se k tem predstavam uljud-
no vabijo, posebno ker je čisti 
dohodek namenjen za novo fa-
ro. 

Vstopnina za odrašene 25 
;eotpv, za otroke „ioc. 

• • • • • • • • • • • • 

Pri igri se je obesil. i4lettie-
ga Janeza Oznleca so našli pri 
sv. Bolfanku pri Središču mr-
tvega z vrvjo okolu vratu. Fa-
nt rč se je pri igri obesil. 

Samoumor. Nekdanji dr 
Brum nov pisar i8|etni Alolzii 
Osterc se je vrgel 17. t. m. 
bližini Gradca pod vlak. 

Mačke z nagobčniki. Ker so 
se v občinah Golzen, Mimber-
ge, Oelinghausen in Bieber-
muehle večkrat dogodili sluča-
fTl la so stekli psi in mačke, so 
ukrenili, da morajo tri mesece 
val psi in mačke biti privezani 
na verigah. Vendar so dovolili, 
da smejq 'psi Jir mačke nositi 
nagobčnike, sicer jih postrele. 
Doslej* mačkam še nikjer niso 
predpisali nagobčnikov. 

Primorsko. 

je ustrelil. Pred tržaš-
' iita se je vršila od 

petnemu An-
obdolžene-

Mesto se pogreza v morje.— 
Vsem je gotovo še v spominu 
grozna nesreča,, ki je .zadela 
me«>t6 Kin go Stop na Jamaici, 
Kar je ostalo od potresa in po-
žnra. bode kmalu požrlo morje. 
Globina morja ob obali se ve-
dno spreminja, tudi uhod v lu-
ko so popolnoma izprem^ili-

Postelja v krsti. V Moabitu 
bi bila morala biti nekemu mi-
zarju zarubljffli krsta* Temu 
se je pa ta uprl, češ, da jo 

Pozabljiv pesnik. — Pesnik 
Gottfried Keller se je rad v ve-
seli družbi nad mero napil. Ko 
se je neko noč v takem stanju 
gugal iz gostilne P9 ulicah svo-
jcgT rojstnega meta uriha, je 
srečal dečka ter ga vprašal: "A 
li veš, kje stanuje Gottfried 
Keller?" — Deček? " S a j ste vi 
sami Goftfried "Kelier!" — Pe-
snik: "Nisem, te vprašal, kdo 
sem, temuč kje s tanujem. . . " 

Imeniten in hraber lovec. — 
rnžener Heiland, izvrsten lovec 
na krokodile, pripoveduje sle 
deče: Neki ruski veTi«ki knez 
se je podal na lov na~1crokodile. 
V plovnem delu reke so zabili 
v dno kole, na katere so z ve-
rigami priklenili več vbl^ 
krokodilov. l<i sol i l i pr<*je 

M A L I O G L A S I 

• 

• 

• 

» 

• 

a • 

• 
• 

C o l l i 11 w o o d s k i 

S l o v e n c i ! 
V aaiem uradu službuje 

Slovenec, kilahko govori s 
Vami • maternem jezikti, ka-
dar pri« k te po oprarkili na 
banko. 

Naša banka je ena največjih 
in najvarnejših • driavi. 

D a« Jalma 30 mllljocov 
dolar)«y/ 

16 podrolnic. 
V Collinwoodskeni uradu i« 
totako Jahko varno uloiite «k-
nar, 'kot v glavnem uradu. 
4 »tatotko obre»tl| kraal l «* 

alas*. 
Pošiljamo denar na vse strani 
h veta po najniiji ceni. Proda-
jamo tudi voxne listke. 

Colllawoodttkl med. 

u b c 
Cleveiant) 

(Trust Company 
F. H. Houghton, Mgr. 

4 

• 

4 • 

• 
a 

4 

• • • • • • • • • • • • 

V A B I L O . 

Starosta krokarskega omiz-
ja, gospod John Svete, tem 
potoni vabi vse krokarje, «a 
se* udeleže društvenega shoda, 
ki se vrši dne 3. aprila 1907 v 
društvenih prostorrh pri Zalar-
ju. 

Vsak krokar naj povabi še 
druge krokarje 'k temu važ 
nemu shodu. 

John .*><?-'. 
•t starostri • ' • 

Službo v hotelu ali salonu 
ta dva mlada moža,. Ponud-
be naj se pošljejo našemu 
uredništvu. (91 
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Na prodaj je trgovina s ielez-
jem. Kupna cena je $800. 
Nadalje se odda tudi 
jalna v najem 

ober 
D. 

Sokolski dom 
1223 St. Clair St. 

Zaveden Slovenec bode vedno 
podpiral domala podjetja in ka-
dar je mogoče. v»Hkj fel k svojemu 
rojaku v gostilno raj&e kot kam 
drugAm 

Pri meal dobita Uvratae 
pijače, »Tele pivo, domaSa vina. 
Igane pijače, "soft dritika" i.t.d. 

V tlllta pos«t m priporoma 

L o u i s R e c h e r , 

1223 St. Clair Street. 

L e o n Z i e g l e r , j 

gUveaski anijsni brivec 
na St. Clair ulici št. 3904 f 
in vogal Clifton ulice v j 
Skabetovi hiši,sepriporo- j 
fa vsim Slovencem in Hr- j 

vatora v obilen poset. j 

P«strel5a iibm io telMit. ! 

TOM m SLOVCNCCM IN 
• dim 

• m m 1 S-
-o ^ ^ 

3 8 8 H 

-r ^ S Z l s T C T X O r J ^ 
katera je ravno M a od slivnegž in obče z 

E. 0. COLIIHS m 
Knjiga je napisana v ma Verier: joriku ter občega preKo 160 strani z mnogimi 

slikami V tuatl in barvali iz katere ramore vsaki rojak mnogo koristnega posnet^ 
bodisi zdrav ali bolan. _ ; . 

Ona ie najzanoslivejsi svetovalec za tnozzjn ženo, ze deklico m mladeniča. 
Iz te knjige bod«tc ra^videii. <h Dr. 11. C . C O L L I N S ft. I. edini kateremu < 

<! je natanko znana *estava č l o v e k t e l e s a , radi t.^a Po>:ra bolezen ter edini | 
J i zamore garantirati ?A pon^tio czdm'lfcnie vsake bolezni, bodisi a!:utrte.filt zastarele ( 

(kronične) kakor txiii v-i . 'xe t^jne spolne bolezni. 
\ čltajte nekaj najnovejših 7>hval s 

• Ozdravljena: belega toka Wi^in v irmkrnici. 
križu in želodcu, neredne s t o i k e in glavobol*. 

uUriml sc rojaki zahvaljujejo 7.a nawij iadobl|eno zdravje: 
• v; • • / • 

Cenjeni ffOipod Collins M. I. 

Pretovori tosmJ 
l i r . 2 . C. Colli ni M. I. 

Vam naananjam. da 
Mm poiMiinoma bsdr»> 
vila po Vaših itdravllih, 
Vatei * »te ml po*ilJall. 
feede} ni nobena 
l olediuu vo£. xn kar BO 
Vsm »r?no Uihv̂ ljn-
jO!U.) 

In Viiii pciiljuiu tu-
di trolo slIVĉ  &«-> !? 
ItOAvte dati v L.i čil-
ske ter \ a'n 
(MlUiain do r.rob̂  hvn-
ieina Vai,< ' 

Afjnes Gačnik 
R. F. D, j !olip.!>town, 

Fa. 

' Vam naznanjam,da sem popolnoma zdrav 

in se Vam premčno zahvalim za VaSa zdravila 
ki ste mi jih pošiljali i a' to N'.im rečem, da ta-
kega zdravnika ga ni, kakot rte Vi in Vaša 
zdravila so res najboljša, tel s x mi prav fino 
nucala. J a z : eni ai dosti prizadeval pri druzih 
zdravnikih, pa mi r.isO nic poprigali- Tora j , 
kateri ne verjr.nie, naj se do ir- ne obrne in 
j a r mu bodem natančni* pojasnilfeda ste vi res 
cn izkušen z^rnvidk, tacega nima več svet. 

r Toraj to pisemce končam ter Vum oi tr jam 

hvaležan do hladnega fTob^ . f 
. ' Ar.ton M.beilth 

| : ' ' ze E. j^in Str. N. Jff. 
- Clevelan, O . 

poštnino. Pisma naslavljajte ha sedeti naslov r 

ji p r . E . C . C X ) L L I N S Medical-In 
140 West 34th Street Ne-tv f^rfc, 
Potem smete z mirno dušo biti prepričani v kratkem popoim- i t-i-h: 4 
Za one, kateri hočejo osebno priti v v* zavod, je isti odprf v&aki d. « • • 1 £>i dor^ludan do 
Z,a one, Kateri uuv-ciu uoci-u« ' « -- — • . 

5 popoludan. V torek, sredo, Četrtek m petek od 7 - « zve . Oh v„ J 4,iU «a praz 

B! ! 1 

P o š i l j a t e v 

denarja. 
Bodite previdni in DOBRO 

PREMISLITE, komu izročite 

težko zasluženi denar. Ako ho 

čete biti TOČNO postrežem in 

RE6 V E D E T I , da pride vaš de-

nar doma v P R A V E R O K E 

pišite ali oglasite se pri N O V I 

DOMOVINI. Uradne ured od 

8. zjutraj do 8. zvečer. Tudi 

ob nedeljah, kadar hočete. Pre 

pričajte se, da se pošiljanje de-

narja vrši v N A J L E P Š E M R E -

DU in N A J H I T R J E . 

V staro domovino pošljemo 

(pri čemur je pošt. vračunana.) 

Za $ 20.40 . . . . 100 kron 

Za 40.80 zoo kron 

Za 1017.00 5000 kron 

Za 203.40 1000 kron 
Oglasite se ali pišite: 

T I S K O V N I DRUŽBI 
" N O V A DOMOVINA. 

6119 St. Clair Ave. N. E . 

1 S T Družba ,jamči za vsakfl^ 

odpošiljatev. 

Če vl jamica 

] . Š P E H E K & F. K O V A Č I Č 
slovenska čevljaija na 

4 0 1 6 St. C l a i r A v e . 
zraven banke 

Cleveland Trust Co. 

priporočata svojim roja-
kom svojo bogato zalogo 
vsakovrstnih ženskih moš-
kih in otročjih čevliev. 

Spr e j ema ta tndl v b « v 

32» tafcr&^WH^B 
Vsakemu Slovencu m Hrvatu je dobra znano 

da je samo ena slovenska trgovina tu v Chisholmu, 
ki je bogato založena z vso potrebno robo moške in 
deške obleke. Zdaj se bliža spomlad in .velikonočni 
prazniki in vsakdo bo potreboval novo obleko. -Pridi-
te k meni in oglejte si mojo veliko zalogo nove oble-
ke, ki sem jo .pravkar prejel in ki jo .prodajam po 
najnižjih cenah. 

V zalogi imam vsakovrstne Čevlje, fine .srajce, 
ovratnike, klobuke, vse po najnovejši modi. Velika 
razprodaja se prične dne 1. njarc^, 1907 in bode tra-
jala do 1. maja, tako da bo imel vsak rojak dosti časa 
si kupiti potrebne obleke. Garantiram Vam, če pri-
dete k meni, da Vam ne bo žal, ker si prihranite pri 
vsakem dolarju 30 centov. Ta razprodaja se vrši, da 
vedo Slovenci, da imamo tu rojaka, ki zna boljše in 
cenejše postreČi kot židovi. Kupite pri meni in gotovi 
ste, da ne boste varani. Držite se gesla: 

" S V O J K S V O J I M I " 

S t e v e G e r v a i s , 
8 3 5 L a k e S t . C h i s h o l m , M i n n . 

j j 

• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 

X 1 7 7 7 S t . C l a i r S t r . 

Priporoča cenjenim rojakom 
svojo gostilno in kegljišče. 

Opozarjam posebno cenjena 

• • • 

J društva na svojo veliko in malo 
l dvorano. V večji dvorani je pro-

T štora dovolj za vsakovrstne 
J predstave, telovadne vaje, pev-

ske večere i. t. d. — Dvorana 
se nahaja na najbolj 

£ nem prostoru za 
J Slovence. 

— " ' 
Sliko telesne 

H o i 



5 3 9 3 S t . C l a i r u l . C l e v e l a n d 

1'odrožnicai <K3 T5!JfTII K\V., NKYT TOEK, U BfioltrHHit roJikoT, t *«or nJem do!« niraU. 

ir»l«»r» * Pltlobnr; »nitllMFI.O HTIIi 
rirrsBr««, FA. 

Podr*«ate» T Chfcajri1 
90 D'trtor« Clilrair«, III. 

sc je 
r se zaveda car 

svOje mbgocnosti in oblasti 
Pred njenimi pogledi so ječala 
mladostna srca, klonila aristo-
kratska hrbtišča, vztrepetavali 
nepremagl j iv i . . . a vse je hre-
penelo k njej, vse ljubilo z ne-
ociljivo silo najkrasnejšo Evi-
tjih hčera. t ! 

Ada — edina h « bogatega 
trgovca bila je neštetim vsa 
sreča, ves up, ves s t r a h . . . 

Vis-a-vis njenega stanovanja 
je bival mlad medicinec. Vedno 
je čakal z napeto pozornostjo, 
ltdaj se odpro vrata na balkonu 
da zagleda Ado. In ako je pri-
šla, vzdrhtel je kakor zaljubljen 
dijaček — v^a kri mu je silila, k 
srcu. O, kaj bi bil žrtvoval sa-
mo za en smehljaj — o, kaj bi 
žrtvoval samo za en — poljub! 
Talko je ljubil nesrečnež, a v 
teku eije^a leta se je zgodilo 
čudo, o kojem je govorilo celo 
mesto — Ada se je poročila i 
medicincem Franom Kopri-
vom, —r . ",% • ' 

i- t 
Minulo nekaj mesecev, od-

kar Se je poročil Fran Kopri-
va z lepo Ado, koj^ mu je bila 
sedaj največje veselje. Skrbel 
je na vse mogoče načine, da se 
ne bi dolgočasila, da bi bila za-
dovoljna in srečna pVi svojem 
domačem ognjišču. Ko je po-
želela slaščic, jih je prinesel 
po!n žep, ako se ji je zaželelo 
ven v prosto naravo, Šel je z 
njo, kam6r je hbtela, jb nego-
val in blažil kot otroka, A v I 
zaman! Koprivu se je sicer z< 
lo, da to ni m o g o ^ , da bi bij* 
Ada ob njegovi strani nesreč-
na, da bi ga ne ljubila in ako se 
ga je polastila ta demonska 
misel, hitel je k njej, da se pre 
priča, zagotovi. O, njene glo 
boke oči «o zrle še vedno tako 
sanjavo ljubeče in Kripriva se 
ni mogel vzdrževati j— planil 
je k njej, jo o b j e l . . . | 

"Vse ti dam, Ada, šamo ljubi 
me! Glej, ako ti ni ^rav, da te 
spremljam na sprehodu, idi 
sama, saj vem, da sem proti 
tvoji lepoti črv — \(f idi, ako že-
liš." 

In zagorelo je njbkaj;v njenih 
očeh, česar on -/m razumel. 
Sklonila se je in ga poljubila, 
a Kopriva je bil/zopet najsreč-
nejši. 

Tako je sede4 nekoč, že pre 
cej po. iio v vfečer ^ krčmi in 
zrl zantišljeno v buteljo, kar 
ga nektlo lah.foo potrka po ra 

"O, prijatelj Ježovnik 
"Zdrav kblega! Saprament, 

pa kar sanji se potičeš po krč-

^Kako/ misliš? Pa sedi ve-
ndar!" 

"No , I mislim, ako, se ti ne 
smili Id pa ženka, ki samotari 
JdomaJ čuden zakon, prijatelj. 
Ha, ( » ! " 

" ^ e norčuj se Odšla j e n,a 
nel^o veselico." 
/ " B r e z tebe?!" 

j " i — n o . . . " Lahna rde-
čica mu je zalila bledikasto li-
ce. "Ada j e ^ s a r.udna. Ne ra-
zumem je skoro. Odšla je z ne-
ko plemenito obiteljo, a mene 
je prosila, naj je nocoj ne spre-
mljam —- vzrok mi pove jutri, 

8 y ; 
\ 

lolčala ; Je-
j eno bobnkt t 

po mizi a menda mu je 
bil ta molk mucem, ker zopet je 
poprijel za besedo: 

"Dobro in pametno bi Bilo 
. Fran, ko bi vendar nekoliko 

- J* a J bolj moško postopal z njo. O-
ju ija a recimo nocoj, sTčora se 

vrne od veselice. Morda tvoja 
Adica vendar ni tako nedolžna 
kakor misliš ti. Veruj — baba 
je v r a g ! " 

"Pri jatel j ti razžaljuješ njo 
in mene!" 

"Pustiva stvar — samo stori 
kakor ti svetujem!" — Nemo, 
menda hudo užaljeni, je od$el 
Kopriva proti svojemu stano-
vanju. — 

— Strahopetno je trepetala 
samotna lučea v spalni sobi A-
3e, a vendar toliko jasno, da je 
zamogel Kopriva dobro opazo-
vati vsak'gib. Dolgo je tičal zaJ 
težko gardino, slednjič se ven-
dar začujejo oprezni koraki na' 
stopnicah. — Ne, koraki so bi-
!Tdvojni — a battuta — vendar 
je 'spozjnal Kopriva takoj, da 
Ada ne prihaja sama. 

Kakor jetnik, ki pričakuje'] 
strahotne obsodbe, je trepetal 
in fakal trenutka, leo se pirika-
že ona — v spremstvu druge-
ga v njegovo stanovanje, da ga 
ogoljufa in oropa največje sre-
č e . . . 

Vsa rdeča v obraz, je odprla 
tiho težka vrata, a za njo je 
vstopil mlad vitek nadporočnik. 

'Tifio, Emanuel; da se ne vz* 
budi!' je zašepetala Ada ga te-
sno privila <k sebi in zaklenila 
vrata. 

" A h , ribica seclaj sva sama! 
O kaka sreča! Ali me ljubiš, A-
da !? " 

Nemo, brez odgovora je od-
govora je odvrgla lahno plešno 
tuniko — stala je pred njim 
zala, k r a s n a . . . 

"Ada, ti moje edino, daj, i 
diva — pusti njega, plebejca 
Ne", ti si moja, samo moja, vsaj 
za nocoj ! Ada, Icako kako je to 
lepo!" 

" D a , da! Emanuel, sAmo tvo-
ja za. nocoj,,a jutri,m& ne nad 
teguj — saj veš ! . . .On me pre 
živi, ti nimaš ničesar in moj o 
če samo ime veletržec! Njega 
— mojega moža itak ne ljubim, 
ah bodi pameten — idiva ! . . 

Nekaj* se je zganilo za težko 
gardino, nekaj se je zgrudilo 
in za ječa lo . . . 

T,ATi. . . Ada!" in utihnilo je 
z o p e t . . . 

J jtfovo vino s sodom vrod za $13.5(K k 
2 Kdor da svoj »od, dobi novega vina za fe 
J $12.50.-Vino se sedaj Že lahko naroČi, k 

Ml to C one ur d vino po $16 zaharel, iu CfUawb* 
vino p o $90, ca barcl, — Viterfii bare!: — f. o. b. Cleveland, p. . 

V vsakem »lučaju j e poslati * naročnino obeuem denar 
Ako imate s to je lastne S. 

am o ceno na ugoden način 

™ Pisarna tu kleti na V 

^ 1828-30 St. Clair St. Cleveland, 0. ? 
ftk M a i n a v i n « p r v « vi-Mte. * 5 
" PRC PtAROČHI O (i E N 1 "NOVO DOMOVIN 0.M ^ 

* j*JHmMj*j*j*jm jmj*Mj*j*j»ir0\ 

* L O U I S L A U Š E f 

;iQovenski notar, tolmač in gostilničar $ 
se priporoča za vaa v notarsko stroko 

spadajoča opravila. 

V ZALOGI IMA FiNA VINA, 
domaČega in pristnega izdelka po najnijžih cenah. 

Vsaki, ki ga naroči, bode z njim zadovoljen in 
postane zvest odjemalec 

Vina pošllfam po celi Amorlk«. 

6121 St. Clair ulica. Cleveland, C, J 
Telefon Cuy. 2583. V 

T C 0 L L I N W 0 0 D D R U G C O M P A N Y , i 
t Z r u r e n | > o i t n e g a u r a d a . i 
i 
w Bogata zaloga najboljših zdr^ ; în vseh , [lekarniških 

potrebščiL. 

THE SQUAKB DEAL STORE. 
^ Pridite, da se pogovorimo. Govorimo slovensko, 

i » • 

* 
vi/ 

\h * 

m 

m 
S WINE STR. 

Matija Feregini 
grocer i »t mesar 

ulj ud no priporoča Slovencem in Hrvatem 
vojo grocerijo in mesorijo. J 

Težko mi je — veruj, a kaj ho-
•» * * • * 

čem. Ljubim jo.' 
"Odkritosrčen si še vedno 

takb, kot nekdaj, ko sva stano-
vala kot dijaka skupaj in to me 

esfcli, kolega. Prijatelj; ti si 
i na 'obrazu 

se soomi 

Minilo jc nekaj mesecev, ko 
sta zopet se'clela v oni' poltemni 
krčmi Kopriva in Ježovnik. Ra 
zkošno sta zrla v peneče vino 
in se šalila z lepo natakarico 
Zofko, jo poljutovala In obje-
mala, Ikolikor se jima je pusti-
la. 

"No, punelca italijanska, ne 
boj se, ko te imam vendar ta-
ko r a d " je zaklical ves raz-
vhet medicinec Kopriva." 

A pred nekaj meseci, ko še 
nisi hotel slušatf moje instruk-
cije, je nisi niti po^leclaH" je 
odvrnirnejevoljno Jezovnik, ki 
jo je hotel pridobiti zase. Tedaj 
s e je zmračilo šele medicmcu 
Koprivu — pogra.biT je ¥lobuk 
in .oddirjal kaleor besi:n. 

" K a j mu je ! ? " je zvedeno po 
prašaTa pofnouclna "Tčps Zofka. 

" A h spomin na ženo. ki jo je 
kot ničvredno nedavno zapustil 
Revež. — Zofka, še dva vinar-
ja naj zaigra pollfon "na (na-
jino zdravje!" 

In polifon jc igral, a kaj se 
je zgodilo 7. lepo Zofko in tuž-
nim medicincem KopiHvom, po 
vem prihodnjič, ako me bode 
ljubka bralka hotela poslušati. 

T H E M O D E L C L O T H I N G 
HOUSE, 

n 8 Washington St., 
Waukegan, 111. 

Slovenski trgovski pomočnik 
gospod Ivan Merlaik. 

24apr.) 

lUTNER 
in »tarega po-

i. t d. ( 

J o s i p J e t i š k o v i č , 
GOSTILNIČAR 

se priporoča svojim roiakmi v obilen po ® 
set njegovega salona. Toči pristna vina,v\f 
pivo in žganje. Založen je s fimmi vsa /jš 
ko vrstnimi smodkan'. v5J 

§ SVOJI K SVOJIM! 

OUt.I Nnul In rrntr*l«( 
I'lS eRRKNWftn STKKKT, 

NRW TOKK. 

GLAVNI URAD 

108 GREENWICH STREET, - -
PODRUŽNICE: 

7 8 3 Tenth A v e . , N e w York . 6 0 0 8mlthfield «t . , 
II Broadway, INew Y o r k . 99 Dearborn St . , < 

DKNARNI PROMET LETA 1906; 

Dolarjev; I5.86L2I5.5i. blizo Kr.s 80,000. 

• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 

J O H N S T A N K O 

" g o s t i l n i č a r 

priporoča rojakom svojo gostilno. 

V zalogi irnis zelo firta, domača vina, žganje, 
l iker je in razno vrstne * mod ko. 

1817 ST. CLAIR AVE. Cleveland, O, 

• 

4 

• 

4 
• 

• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • O 

IOCERIJSKA PRODAJALNA ^ 
z d v e m a h i š a m a 

J n a St. Clair St. blizu slovenske cerkve. 
Proda se tudi lepa farma, ker lastnik ne more farme in 
grocer^o obenem upravljati. V hiši, kjer je prodajalna 
jc 1 0 sob; v drugi hifi je osem sob. | * 

V s e podrobnosti s e zvedo pri 

"Novi Doi 
^ f t i r A t ^ 

PoJrii/nlr« t U BK0A1>WAY, >i W VORK, katora J« i»i>iu omit i. vrulajaiî o* d̂ uarji \hvU K«(i(a«nln Mik«. 

DENARNI ODDELEK: 
PoAilja tlennr po pojti, po txiakati in brsojavn« v m k o merto na 

varno in rmjecnejo. I)en».*no cen« oglasne no na prvi Btrani tega lista. 
Prf jeml jo drnar v jiohrano ter plaf-uj« 4 ODSTOTN-E OBESTI OD 

VLOŽENJA Anprejy Pnluanjcn denar izplačuje NA ZA I tTKVANJE 1 
K A K E ODPOVEDI . * 

Kupuje in prodbja (Unar vsoh drinv p<» dnmrnih cenah« 
PAROBRODSKI ODDELEK: 

Prodaja parobrodske karte xa vsako mesto na sv«tu po najnižjih e 
wbne cono za in \i L J U B L J A N E , ZAGREBA, REKE, TRSTA. Popotal 
potnjejo v Ameriko, kakor tuili tiste, katori potujejo iz Amerike, prl&ri 
nnli zastopniki r vsih vetjih mestih, ter jim dajejo jwtrebna navodila za nai 
potovanje. Posebna pardjivost poave^njo sn tistim prtnikom, kateri 
naiim posredovnnjem v Ameriko. Vsied Sive potrebe Ju 7A veijo udobnost 
^ega občinstva ustanovita je na*a tvrdn v BAflELTJ rtvicarrfko, POTOV 
URAD pod imenom A M E R I K A N S K O TRANSPORTNO DRtTŠTVO, 
nnhaja na St. 7 W A I J . HTRAfiSE, v Bnsola. Predsinlnik temu dru4tyu je 
Frank Zbtti, n namen nruStva j e potujočim rojakom a potrebnimi na' 
svetovanjem pri njihovon. težkrm potovanji pomagati. Zato naj se vsak v 
namenjen rojak obrne r nravnost na to druAtvo, 

Ako ifcli kodo potovati v staro domovino, ali katerega iz domovine v 
dobiti, naj *e pismeno obine uri nas. Vsa potrebna navodila in cene 
z obratno pošto nnznan'Ii. Zapomnite si-dobro, da jo naia tvrdka 
ne pripada v parabrod'Ui trust. 

ŽELEZNIŠKI ODDELEK: 
Gospod Frank Zottl je oflcijalen zastopnik BALTIMORE aad 

LEHIGH V A L L E Y žele.irde, in S A V A N N A H jregr, ic, kakor v New 
tako tudi v Chb'agi hi l ' f t » ' k\t>t\ v 'hI Temr : tno v zvr.l z vsemi 
drnJtvl, ter nim je moet^o prodajati irvirne žeioanUke karte, katerih N I 
N flv J EB VEfi P R E M E N J A T I . 

NOTARSKI IN ODVETNIŠKI ODDELEK: 
V tem Oddelku nahfi.ia ae izkufien Btarokrujekl odvetnik, kateri 

vsakovrstne sodnijsko in druge zndove uredil. V n>govc» področje 
oblastila, kupna pimna, prepodajne p^goilbe, zemljeknjlžne proinje, 
zadeve in prožnje, aplOKii-' vjc zadeve, katero spadajo v notarrto in 
stroko. 

Ako se Vam pa v Ameriki dogodi knka nesreča, ter potrebujete 
pomoči, stavi jamo Vam i.u tuapolago naAo slovcie newyorlk« wlvetnike 
& Browr., kateri so vžo mnogim rojakom pripomogli d,» pravWnlk 

Za večjo udobnost rojakov v Ohieagi in Pittsburgu in okolieah 
teh mestih nafte podruiniee, v katerih bode vsak rojak ravnoljako 
v glavnem uradu. 

Za tečlo udobnost rojakov v Chlcagl, Plttsbargo In okolicah 
sma ¥ teh mestita n i š i podružnice, v katerih bode vsak 

ravnotako postrežen, kakor v glavnem uradu, 

Chic 

C. J. Lindemann 
prodaja t .iznovrstnega to-
baka in smodk. Dobi se tu-
di vsakovrstni starokrajski 
cigaretni tohak, kakor tudi' 
papir za cigarete, tobak ta 
pipe. Bogata zaloga pip 
iolskih potrebščin in knjig. 

5911 St. Clair SL 
Cleveland, Ohio 

Kdo hoče k 
farmo? 

Vsakdo bo zadovoljen 
kdor pri meni kupi, Farme 
obsegajo lepa polja za vsa. 
kovrstna žita in veliko ro-̂  
dovitnih njiv, kakor tndi 
vinograde in sadne vrte. 
Imam na prodaj velike in 
male farme. Pišite na: 

J o h t t J e l l n e k , 

1116 Pine Alley, 
Brnddock, Pa. 
m i t n i . 

J U J 

m i m mž 

Fotografira po noči 
aH po dnevu, 

svetlo ali navadno. 
(Iprtl v četrtek ti v mott ntitt. 

L Y B E I K S 
5916 St. Clair Ave. 

i f A N D R E J J 
«110 Nt. Clalr 

SLOVENŠkl KKO« 
8e priporoča vsem rojakom 
vsakovrstnih oblek. Vsaka 
pride iz moje delavnice je n 
ste in zajamtana. 

Posebno se priporoči 
izdelovanje oblek, kijih 1 
na tedenske obrokv. 

Cono najnižje. Svoji 

oni 

vse 

V H i H U H W H H H W t A W i i W H W H W H W 

STEVE SAVI 
6121 Hi* Clair Ave., 
vsakovrstne načrte (pla-
ne) vsakemu brezplač-
— Napravim vam obri-

a vašo hišo najceneje^ 
lujern na najboljši n a - — " j 

in po najnižji ceni 
k stavbi hiš ?pada-
dela; enako zdelu-

di poprave pri hia-
Zdelujem 

hišo, naj se o brne k 

I V A N i t i J O S I P G O R ] 

F R A N J O V E S E L I N 
I V A N P I R N A T 

4034 S t Clair Ave. 
S L O V E N S K A M E S A R J A . 

priporočata slavnetfiu občinst 
vu svojp mesnico v kateri s< 
dobiva raznovrstno meso naj-
boljše kakovosti in po najnižji 
ceni. Velika zaloga domačih 
klobas, kakor tudi rib. Naro-
čila se dostavljajo na dom 

t r g o v c a 

z tnanufakturnim blagom 
priporočata svojo bogato zalogo blaga i 
moške oprave, kakor tudi vse potrebščine 
za moške. Opozafjata ob enem cenjene ro-
jake na svojo krojačnico, kjer se izdelujejo 
obleke po najnovejšem kroju. Velika zaloga 
raznovrstnih oblek hlač, in sploh vse v . 
stroko spadaioČih potrebščin 

* 6105 ST- CLAIR AVE. CLEVE1 
4» 

f • Brugft water 
Priporoča našim rojakom svojo tovar 
vsnk + vsakovrstne sladke pijače (pop), kise 

«|i utruienemn in sdelanemu želodcu. 
Kadar si lejen, pij naše mehke 

+ Slo renski 
' ' " ' " » VI 



ljevanje.) 

-in— ... 1 

Spisal B. Gangl. 

Materi se je mudilo z doma. 
Imela je edinega otroka, dve-
letno hčerko. "Hčerko pustim 
doma" si misli mati, ""okna so 
zaprta, vrata zaklenejn, in prav 
nič se ji ne more pripetiti. No, 
pa saj se tudi prccej vrnem." 

Deklica je bila v drugi sobi. 
Mati odide, ne da bi rekla otro-

kateri je na cesarjevi gostiji 'k u d a £ r e z d o m a - V s a J s i t e n n e 

posiloma poljuboval njena usta I b o • Mati odide in zaklene vra-

je od jeze in i n k a t e r i » k o *e z b € Ž a l a ' J e . o b " 
. Ligija. ki je v drugi 1 i u b o v a 1 ' d a i ° z a l a s c v l e c e v 

ve razgovor ter kubikul, ™ da jo da pretepsti. 
II . 

Vinicij se je zaceTbati, *3a bi 
ncana, da Vinicij 

ž-beseda, se je pre- B P H N M P 
besed O n a si n i u k a k a n e P n l , c n a u n a n j a po 

ove smrti.'Ranjen niočneskalila njegovega veselja 
je vzbujal v njej K i l o n J e naznaniti mest-

e pa strahu. Od o n e . . »emu prefektu, ah njegovnn do-
ko je zbežala, ži- ! n i a c , n l 1 J u c l e m ' 

ki so bili n e - ' z e i n i 1 ' m v t e m s , u c a l u Je b l l ° 
gotovo, da se v to zadevo vme 
šajo mestni stražniki. Sinila mu 
je sicer v glavo misel, da bi jim 
mogel zapovedati, naj mu Li-
gijo vjamejo in odpeljejo na 
dom, toda čutil je, da bi tega 
ne smel in ne mogel učiniti. Bil 
je svojeglaven, drzen, lahkomi-
šljen in ob času potrebe neiz 

vdahnjeni z verski-
so mislili samo 

brez meje, se je 
navzela teh novilv 

o, da so jej oni 
li hišo,, rodbino, iz-

ter jo prelevili 
krščanskih deklic, 

.eje popolnoma spre-
šo tega sveta. Vini- prosjn človek; vsekako pa m 

s - - bil ni Tigelin niti Nero. Voja-
f pregloboko vmešal v 
fodo, da bi ga bila mo-
liti. Mislila je nanj po 

ter večkrat prosila 
iložnost, v kateri bi, 

duhu učenja, mu 
dobrim za hudo, ter 
m za prognanstvo 
idobitl ga za Kri-

aj se jej je zdelo, 
1 tak trenutek, da 

ja bila vslišana. 
je h Krispinu z 

ter začela 
>r bi iz nje govoril 

ft: . 
ostane on med 

stanemo pri njem, 
is ne ozdravi." 
ter, navajen vi-
o božjo, vide^ 
sf, si je domis-
govori rz nje 

;, radi česar se 
sklonil glavo, 
tako, kafteor ve-

ki ves čas ni 
iij, je napravila 

lova poslušnost 
lo se mu je, d t 
-istijani nekaka 

»vnica, (katero vsi 
ibogajo. In neho-
njem vzbudi do 

je. K ljubezni, ko-
nje, se je pri-

še neka bojazen, 
mu je zdelo, da 
ljubezen preveč 

iko pa se ni mogel 
ti z mislijo, da je 

bil sedaj popolno-
njen, da sedaj ni več 

je le on navezan 
i voljo, ko leži tukaj 

I onemogel; da ga niti 
za napadujočo 

da je kot onemo-
izročen njeni volji. Za 
ponosno in svojeglav-
bi bile take razmere 

ikemu drugemu bitju 
losljive, toda sedaj 

ni čutil te pokorseu-
r«c je bil njej, kot svo-

>vedovafki, celo hvaležen, 
to občutki, katerih se 

ni doživel in "katerih bi 
jednim dnevom ne bil 

niti pojmiti, kateri bi 
v tem hipu vzbujali v 

strmenje, ko Ei si jih bil 
jasno predočjti. Toda on 

vprašal, čemu je to ta-
da je to povsem na-

ter je vedel samo to, da 
srečnega radi tega, da 

el jo je zahvaliti — iz 
i in še z nekakimi 

občutki, ne poznanimi 
te mere, <fa jih ni znal 

kajti ti občutki 
ponižanje. Vsled raz-
postal taico slab, da 

oriti, in zahvaije-
z očmi, i? katerih 

lje, da ostane 
priložnost, 

jsnjem, 

S M f l 

ško življenje mu je vcepilo v 
dušo čustvo pravičnosti in vere 
v neko višjo moč ter tolilko ve-
sti, da je mogel razumeti, da 
tako ravnanje bi bilo neizmer-
no podlo. Nemara bi bil zmo-
žen, doprinesti "kaj takega v na-
valu jeze, ali kadar bi bil po-
polnoma zdrav, toda sedaj je 
bil bolan in strt, torej mu je bi-
lo mar samo za to, da se nih'te 
ne vrine med njega in Ligijo. 

Z začudenjem je zapazil, da 
od onega časa, ko Be je bila Li-
gija potegnila zanj, ni niti ona 
sama, niti Krispin zahteval od 
nje nikakšnih obljub, uprav ka-
kor da so bili že gotovi, da jih 
v slučaju potrebe obvaruje ne-
ka nadnaravna moč. Vinicij, 

kateremu se je od onega časa, 
kar je v Ostrijanu poslušal 
nauk in pripovedovanje aposto-
lovo, jelo v glavi mešati ter mu 
je v njej zibnila razlika med 
mogočim in nemogočim, jel je 
že verjeti, da bi se to utegnilo 
res zgoditi. Toda^ko je jel trez-
neje misliti, se je spomnil, kar 
jim je rekel o Grku, ter^znovič 
izrekel željo, naj mu pripeljejo 
Kilona. 

Krispin mu pritrdi, na kar 
sklenejo, naj odide Uršo po Ki-
lona. Vinicij, ki je v poslednjifi 
dnevih pred odhodom v Ostri-
jan pogostoma pošiljal sužnje 
h Kilonu, je natanko opisal Li-
gu njegovo s t a n o v a n j e , 
napisavši na ploščico nekoliko 
besed, je dejal, obrnen h Kri-
spinu. : \ 

"Dajte mu tole ploščico, kaj-
ti to je zvit in sumljiv človek, 
kateri je pogostoma. ko sem 
ga klical k sebi, veleval reči 
mojim ljudem, da ga ni doma. 
T o je delal vsikdar takrat, ka-
dar ni imel za-me prijetnih no-
vic ter se je bal moje jeze." 

"Ako ga najdem, pripeljem 
ga semkaj, naj si mu bo to že 
ljubo ali ne," odvrne Uršo. • 

Na to je vzel plašč ter urno 
odšel. 

Najti nekoga v Rimu, ni bilo 
ravno lahko, naj s i j e bil kdo 
še tako natančno podučen o bi-
vališču kakega človeka; toda 
Ursu je v takem slučaju^poma-
gal nagon v gozdu izrejenega 
človeka; vrhu tega pa je do-
bro poznal mesto ter kmalu do-
spel pred Kilonovo .stanovanje. 

Njega samega pa ni poznal. 
Videl ga je samo enkrat v živ-
ljenju, in še takrat po noči. Pri 
tem pa se je tudi oni vitki in po-
nosni starec, ki ga je nagovar-
jal, da naj ubije Glauka, toliko 
razlikoval od tega ponižnega 
in prestrašenega Grka, da nih-
če ne bi mogel reči, da je to je-
dna in ista oseba. In k o je Ki-
lon opazil, da ga Uršo gleda 
kot nekakega tujca, , otrese se 
takoj nekoliko svojega strahu. 
Ko pa zagleda ploščico z Vi-
nicijevo pisavo, se še bolj po-
miri. Tako mu vsaj ni pretila 
nevarnost, da ga s premisle-
kom vabijo v nekako zanjko. 

ta za seboj. Hitro zbeži po 
stopnicah v protfajalnico onkraj 
ulice, da kupi, česar ji je treba, 
in da takoj zopet ste"»? domov. 

K o stopi mati iz prodajalni-
ce, se ozre na okna svojega 
stanovanja. Sapa ji zastane, no-
ge ji klecnejo v kolenih. Kakor 
da jo udari silna roka po glavi, 
se ji stemni pred očmi, da oma-
hne ob zid. 

Eno okno njenega stanova-
nja je bilo odprto, na oknu pa 
je sedel njen otrok, njena edin-
ka. 

Ako jo pokliče, iztegne roči-
ce k nji ali se prestraši, da pade 
z drugega nadstropja na ulico 
in se ubije. Ako zbeži naglo v 
stanovanje, se otrok zopet pre-
straši, pade in se ubije. 

Malone brezzavestna se pri-
plazi mati na drugo stran ulice' 
in tava ob zidu do hiše, kjer je 
stanovala. Vsa je bila sključena 
in trudna, kakor da jo tišči k 
tlom silna peza. ' ' 11 ' • 

Rada bi zdirjala po stopnjicah 
navzgor. A noge so ji bî e tež-
ke, kakor da ji teče po žilah 
svinec. Z obema rokama Se je 
oprijemala za držaj; počivati je 
morala na vsaki stopnici. 

In ko odpre stanovanje in ne 
zagleda hčerke — kaj potem? 
Ali je ni ubila takorekoč sama, 
ko jo je pustila brez nadzorstva 
in ni niti pogledala prej, ali so 
res vsa okna zaprta? 

Tresla se je kakor bi bila mr-
zlična, ko je vtikala ključ v klju-
čavnico, Hotela je odpreti vra-
ta brez hrupa, a roka se ji je 
tresla, da je udarjalo železo ob 
železo. Čula je, kako glasno od-
meva ropot po mirnem in ti 
hem stanovanju. Mater oblije 
mrzel znoj, solze ji zalijejo oči, 
zgrudi se na kolena. 

Tedaj začuje drobne, nagle 
korake, tožeč, sladak, neskon* 
no lep glas ji priplava na uho: 
"Mama, mama I" Vedno bliže, 
vedno bliže, prav tik vrat. 

Osrečena plane mati kvišku, 
odklene vrata. V naročje se ji 
privije objokana deklica. Gle-
da jo z velikimi, začudenimi o-
čmi, zakaj njena zlata mamica 
je imela setlaj — popolnoma si-
ve lase. 

dvorani vsako zadnjo 
nedeljp v mesecu, to foo ob 7. 
uri zvečer. Za leto 1907 so bile 
izvoljene sledeče odbornice: 
Predsednica. Ivanka Gornik, 
Č112 St. Clair ave., podpred-
sednica: Marijanica Mausar, 
1777 St. Clair St., I. tajnica: I -
vanka Jerič , 1 148 Norwood Rd. 
II. ta jnica : Marija Znidaršič, 
35 Northfield ave., East Cle-
veland. Računske odbornice: 
Rozalija Dulc, Katarina Kmet, 
Jerica Gustin, Ivanka /eršan. 

Qlaga(jničarka: Frančiška 
Hren. 24 

Slovenska Narodna Čitalnica 
1365 E . 55th St. N.E. Čitalnica 
je bila ustanovljena dne 1. sep-
tembra 1906. z namenonj, da 
preskrbi elevelandskim Sloven-
cem in onim v okolici raznovr-
stnih knjig, listov in časopisov. 
Z ozirom na njen narodni na-
men in nje velike važnosti za 
duševno omiko rojakov, bi rrto-
ral v s a k slovenskfi Cleveland-
čan z veseljem in ponosom pri 
stopiti k društvu, kjer dobi za 
25 centov na mesec najrazno-
vrstnejšega berila- Odborniki 
30 sledeči: Fr . Črne, 4124 St 
Clair, predsednik; P- Pikš, 6 1 10 
S t. Clair, podpredsednik; Al 
Pire, 6 1 1 9 St. Clair, I. tajnik; A 
Grdina, 6108 St. Clair. blagaj-
nik." (9. jan. 08 

J . Kehres, cor. Wilson 
in St. Clair A v e . Predsednik 
Fr. černe, 4 124 St. Clair Ave. 
I tajnik Josip Kalan, 4201 St. 
Clair ave. Zastopnik in društ-
veni blagajnik Fr . Korče 6204 
St. Clair A v e . 

Društvo av. Vida S t 25, K . S. 
K . Jednote ima svoje redne seje 
vsako prvo nedeljo v mesecu v 
Knausovi dvorani. Kdor želi k 
društvu pristopiti, naj se obrne 
na I. tajnika za vsa pojasnila. 
Društveni -zdravnik Dr. E. J . 
Kehres, tor Wilson Ave. in St. 
Clair St. Anton Grdina, preds ; 
6106-6108 St. Clair Ave., Jos. 
Jarc, I. tajnik, 5707 St. Clair 
Ave 

Z A S T O P N I K I Z A NOV ) 
D O M O V I N O : 

Društva. 
Kranjsko slovensko podpor-

no društvo sv. Barbare v Cle-
velandu, spadajoče k glavnemu 
uradu v Forest City, Pa., nai-
nanja, da ima svoje mesečne 
seje redno vsako prvo nedeljo 
v mesecu v Union Halli. Kate-
ri želi pristopiti k omenjenemu 
društvu, lahko dobi pojasnilo 
od taj. A. Oštirja. Podpore se 
izplača vsak dan eden dolar, iz-
vzemši nedelje, vstopnine se 
plača po starosti od 18 do 25 
leta $5.00, od 25 do 35 leta $6, 
od 35 do 45 leta pa $7.00. A-
sesmenti so primeroma mali 
smrtne podpore izplača društvo 
$200. Podpora se plačuje čla-
nom takoj potem, ko so bili 
vzprejeti v društvo. Anton Os-
ti r, tajnik, 1 1 4 3 Lyon cesta. 

K. K . P. M. društvo sv- A 
lojzija je imelo dne 13. dec "06. 
svojo glavno sejo, v kateri sc 
bili za leto 1907 izvoljeni sle-
deči odborniki: 
Predsednik: John Gornik, pod 
predsednik: Anton Anžlovar, 
I. tajnik: Mat. Klun, II. tajnik: 
Josip Sadar, pofrnožni tajnik: 

Načelnik: M. Klun, podna-
čelnik: John Pire, podnačelni-
ko vi namestniki: Jakob Skubic 
Mat. Glavič, Stefan Brodnik. 
Matija Novak, blagajnik: An-
drej Jarc, odborniki. Ivan Pire 
Vratar : Josip Golob, zastavo-

Slovensko telovadno in pod 
porno društvo " S o k o l " ima 
svoje redne mesečne seje vsako 
drugo nedeljo v mesecu ob 2 
popoldne v Knausovi mali dvo-
rani. 

Za pristop k društvu se mo 
ra vsak javiti pri I. tajniku ali 
kakem odborniku. 

Odbor za leto 1907 sestoji iz 
sledečih bratov: Starosta A 
lojzij Recher, 3913 St. Clair; 
predsednik Fran černe, 4124 
St. C la i r ; podpredsednik Fran 
Hočevar, 6204 St. Clair; L taj-
nik (častni član) Anton Bene-
dik, 6204 St. Clair ; njegov na 
mestnik Ivo Spehek, 6218 S t 
Clair ave . ; blagajnik Josip Za 
lokar, računski tajnik Peitei 
Pikš, računski pregledovalci I-
vo Pirnat, Josip Birk in Fran 
Koren, zastavonoša: Rudoll 
Otoničar, spremljevalca: Josip 
Stupica in Fran Fricelj, reditelj 
Miško Luknar, vodja telovad 
be tvo Pirnat, društveni zdra-
vnik Dr. J . W. Kehres na vo-
galu St. Clair & Willson (55*h 
St.) (jan.08. 

Društva sv. Janeza Krstnika 
številka 37. J . S. K. Jednote 
ima svoje redne seje vsako tre-
tjo nedeljo v mesecu v Jaites 
Hali, štev. 6004 St. Clair Av«j 
N. E . na vogalu E. 60th St., 
(prej Lyotn St . ) Uradniki za 1. 
1907 s o : Predsednik Anton 
Oštir, 1 1 4 3 E. 60th St . ; pod-
predsednik, John Brodnik, 3946 
St. Clair Ave. I . tajnik; Ivar 
Avsec, 3946 St. Clair Ave. N. E 
II. tajnik, Rudolf Posh, 1384 E 
33rd S t . ; blagajnik, Ivan Grdi 
na, 6 1 1 1 St. Clair Ave. N. E . Za-
stopnik, Anton Ocepek, 1063 E 
61st St . Društveni zdravnik je 
Dr. J a m e s Sel iškir , ki stanuje 
na 6 1 1 4 St. Clair Ave. , N. E. 
(nasproti tiskarne Nove Domo 
vinfc). Naslov za pisma: Ivar 
Avsec, 3946 St. Clair Ave. , N . E 
i , dr, tajnik. (dec.07 

K. K . Podporno društvo Pr 
Srca 'Jezusovega ima svoje re-
dne mesečne seje vsako druge 
nedeljo v mesecu, ob 2. uri po-
poldne v Knausovi dvorani 
6131 S i Clair Ave. N. E. Od-
borniki za leto 1907 so- Pred-
sednik: Frank Knafelc, 1145 
E. 6oth Street; podpredsednik: 
John Saje, 1259 E. 54th Street; 
I. tajnik: Stefan Brodnik, 1017 
E. 64 St.; II. tajnik: John 
Turk, 3044 St. Clair Avenue; 
blagajnik: Anton Sepec, 1239 
E. 60 S t r . ; Društveni zdravnik 
je F . F J . Schtnoldt, 5 1 3 2 Su 
perior Ave, blizu E 55 Str. 
Tel. Belil East 1046. Vsa pis-
ma naj se dopošiljajo na I. taj-
nika Steve Brodnik, 1017 E. 
64th Street. 6fb8 

Podporno društvo "Naprej" 
N. P. Jednote ima svoje re-

Toseph J« Peshell, 
Box 165. 

Ely, Minnesota. 

Frank GaŠpari, 
B o x 122. 

Moon Run, Pa. 

obrnite • • • • 

Anton Poje 
Box 105, zastopnik za Lloy-
dell, Onnalinda, Dunlo ir 
Beaverdale, Pa . h 

Frank S. Baudek, 
300 Reed St., t ' 4'v" * 

Milwaukee, Wis. „ 
1,11 • 

Nick Chemich, 
Box 787 1 ^ 

Calumet, Mich. 

& 
Mike Gerdun, J 

5106 Dresden A l l ey ; 
Pittsburg, Peno*, i 

John A. Germ, 
Box 2 8 1 ; 

Braddock, Penna. 

Peter Srnovršnik 
1427 Sheridan Road. 

Waukegan. Illinois. 

Vincencij Jesernik, 
Box 54 

Chisholm, Minn. 

Martin Laurich, 
515 Blue Island Ave. 

Chicago, Illinois. 

1 * 1 
Leo Terlep, 

911 North Hickory st 
Joliet, Illinois. 

John Verbiščar, 
57th Keystone Buttler Btr 

Pittsburg, Penna. 

Louis Skele, 
Box 180., 

Sheboygan, Wise. 

Jos. Smalcelj, 
Box 626. 

Eveleth, Minn. 

Franc Dremelj, 
Zastopnik za Johnstown 
Cambria, Conemaugh, Fran 
klin, Pa. 

John Hribar, 
Box IC40, 

Zastopnik za Pueblo, Colo. 

V A B I L O . 

Cenjenim društvenicam dru-
štva srca Marije se tem potom 
naznanja, da je kvorum naspro-
tne stranke, ki zahteva zasta-
vo našega TIruštva v svojo last, 
sTtllcar izvanredno sejo na dne 
2. aprila, t. 1. ob 8. uri zvečer 
in sicer v dvorano sv. Vida. 

Naprošene ste vse društve-
nice, da se kolikor mogoče pol-
noštevilno udeležite tega izvan-
rednega zborovanja, kateri je 
velikega pomena za naše društ-
vo -ia novo faro. 

Ivanka Gornik, 
~ preds. 

— — — — 

i naznanimo po časopisih, da 
vse tajne bolezni mož in žensk, storimo to 
tem namenom, da one osebe, ki imajo bolezen, 
večjo izurjenostjo in spretnostjo ozdravimo, lah 
naj gredo, da bodo ozdravile. Mi nikogar ne silimo, 
privabili rojake k nam, pač pa vam javljamo to z r< 
da bi zamogli pomagati našim bolnim rojakom. 2e nad 25 
smo zdravili vse tajne bolezni mož. Celo življenje smo zdrai 
bolezni in lahko s ponosom rečemo, da ni bolezni, pa naj 1 
še tako in še tako stara, da bi jo mi ne ozdravili. Mi ne trt 
da zamoremo ozdraviti vse bolezni, kj so znane dandanes, ka j 
to bi bilo pretežavno Mi trdimo, da lahko ozdravimo vse tajne 
bolezni mož in žensk, kajti to so edine bolezni, katere mi zdra-
vimo. 

Naš zavod je najstarejši, kar jih je V Zveznih državah, kjer 
smo dovršili višje šole na evropskih univerzah in pridemo 
is'ih krajev, kakor pridete vi. Torej rojaki, ako imate le k a k o 
bolezen izmed onih, katere so imenovane spodaj, nikar ne po-
rnišljajte niti trenutek, temveč obrnite se takoj do nas, vaših 
rojakov in razložite nam v vašem materinem jeziku svoje bole- i 

čine in nadloge Mi vam bodemo pomagali v krajšem času in * 
boli po ceni, kakor katerisibodi zdravnik v deželi. Bodite previ-
dni komu zaupate vaše dragoceno zdravje 1 Oglasite se pri nas 
predno se obrnete do kakega druzega zdravnika. 

Mi vas gotovo ozdravimo in to v najkrajšem času! , 
Zastrupljenje krvi. krč. božiastnost, slaboumnost, zgubo 

meških moči, v s e bolezni v želodcu in na jefrih, bolezni v hrbtu 
in sploh vse tajne bolezni pri moških in ženskah. Preiščemo za-
stonj in damo tudi nasvete brezplaono. 

Uradne ure od 9—5 ob delavnikih, 7—9 zvečer vsak dan. 
Ob nedeljah od 10—2. 

Ako* se ne morete oglasiti osebno pri nas, pišite nam pismo 
Mi vas tudi lahko %*smeno ozdravimo. Opišite vaše bolezni v 
vašem materinem jeziku; pristavite tudi, kako dolgo ste bolni 
in koliko ste stari ter naredite pismu naslov: . . 

Be l in : Medical Instif. 
7 0 8 P e n n a v e . | 

\ v . „ 

M , : 

Pittsbure. - - - Penna. 

M, Tolstoy 
1799 sttra 6219 St Clair al. 

nasprot i G r l i s r j a . 

Ob nastopu spomladanske 
sezone priporočamo moške, 
ženske in otro&je obleke. V 
zalogi je tudi raznovrstnih čev-
Ijev. 

Manufakturno blago po naj-
nižjih cenali. Postrežba točna 
in zanesljiva. 

1 

UjMjfc ii isjblj priprritjiT* Amsfo 

idravilt M us ie 
" M a r i j a cel jske k » p ) j f e e " . 

K d o r j i b je rabil, ve, k a k o m ' 
ljivo je to x d r » v i l o s a late, ki trpto n a 
slabem Sclodcu, a laboit i in g l a v o b o l a , 
• U b c t n prebavljanju in trikem dih A mu. 

Že po kratki uporabi »giocjo n a v a d n o boletine. N a j jih torej n o b e n « 
družina ne p o g r e l a . C e n a t a 3 steklenice |1.M>. q e n a ca i atckl. $ 8 . 7 8 
C e n a s a 19 atekL $5.00. 

ČUDODELNO MAZILO ZA L)4S£. 
P o zdravnikih n o v o pronci lo In najbolje aredatvo, k! tanealjivo pre-

preči Izpadanje laa, poapei je rast, obrani čisto k o i o l ter daje prijeten 
hlad. 1 . Rkatulja $ 1 -60, S. ikatulje $ 4 . Marijaceljske ^upljice k a k o r t a -
dl sdravi lo ta lase razpošilja 

M , R e n y i , 
B o x 3 8 . S t r t . D . N e w t T o r k , N . Y . 

I 

Kdo hoče za praznike piti dobro plvoj 
ga dobi pri 

PABST BREWING COMPANY! 

MILWAUKEE, WIS. 

Ž 
Soaebno priporoča kosloVo piro 
in pivo v steklenicah. 

Naročila sprejema 

Anton Puc«*i 
6214 St. Clair Ave. 

Naše pivo v sodčkih in stekle-
nicah je neprekoSetto. 

M 


